
Dopisi. 
Iz Koroškega. ( D r u ž b a sv. M o h o r a za-

s r a m o v a n a . ) Naposled pravi, grdi nemčurski 
list v Celovci, da družba sv. Mohora more ob
stati le, ako neumnost in fanatizem (prenapetost) 
vlada v Slovencih. Z drugimi besedami se pravi: 
udje družbe sv. Mohora delujejo samo bedariji 
v prid, so toraj sami bedaki. To pa presega uže 
vse meje dostojnosti, iu nam kaže, da je ta „slo
venski učitelj" sam največji fanatik ob enem tudi 
nesramnež. Za ta prelepi poklon naj se dostojno 
zahvalijo našemu ;,slovenskemu učiteljufilozofu^ 
vsi slovenski rodoljubi, ki delujejo v povzdlgo in 
izobraženje naroda našega; tudi vsi odlični doBto



janstveniki duhovskega in posvetnega stanu, ktere 
narod naš in sploh vsak izobraženec zavoljo njih 
učenosti in izkušenosti visoko ceni, oni so v očeh 
našega „učitelja" bedaki. Zavetnik družbe premi
lostljivi naš knezoškof Dr. Peter Funder, prcuz
višeni gospod nadškof Goriški, škofje Ljubljanski, 
Kranjski, Tridentinski, škofje Tržaški in Dijako
varski itd., vsi slovijo zaradi visoke svoje učenosti 
daleč šez meje naših slovenskih dežel, daleč okolo 
poznani so kot skušeni rodoljubi; koliko pa naj
demo še med slovensko našo duhovščino slovečih 
imen, mož visokega izobraženja in vsi ti so udje 
družbe sv. Mohora, vneti za povzdigo slovenskega 
naroda. Med posvetnimi pa tudi nahajamo mnogo 
slovečih imen, naj imenujemo našemu „učitelju
velikanu" le dve. g. Iv. Šolar, deželni šolski nad
zornik v Zadru in g. Ant. vitez Klodič, deželni 
šolski nadzornik v Trstu, razun teh nahajamo med 
udi ravnatelje, vseučiliščne, gimnazijalne in realne 
profesorje, veliko vrsto učiteljev, uradnikov, trgov
cev itd. in vsi ti delujejo po mnenji našega mo
drijana za bedarijo, oni vsi so nazadnjaki neo
likanci, ki hočejo narod v nesrečo peljati. Res 
velika predrznost! Zares s l epa s t r a s t grozno 
sovraštvo do slovenščine vodi tega učitelja. Žalostno 
pa bi bilo, ako bi več učiteljev enakega mnenja 
bilo ter trdilo, da branje pobožnih bukev, osobito 
Mohorjevih, ljudstvo v nevednost pelja, ter sploh 
ne koristi, žalostno rečemo bi bilo, kajti prepri
čani smo, da bi k r š č a n s k o n r a v s t v e n a od
goja ljube naše mladine pod vodstvom takih 
učiteljev škodo trpela. Konečno še mu povemo: 
Družba sv. Mohora bode obstajala tudi še 
zanaprej; nič je ne bode opoviralo v blagonosnem 
delovanji, kajti ona uživa popolno zaupanje naroda 
našega; slovenski kmet bode tudi še na dalje 
z veseljem odrajtal Mohorjev goldinar in z vesel
jem prebiral družbene knjige. Družba sv. Mohora 
ne bode Nemcem nikdar škode delala, ona je 
ostanovljena za slovensko ljudstvo in vsako ljudstvo 
ima vsled postav neomejeno pravico izobraževati 
se po svoje, mi Slovenci toraj po svoje, Nemci 
pa po svoje. Mi Nemcem njih izobraževalnih za
vodov ne napadamo, naj se izobražujejo po svoje, 
vi pa nas Slovence in naše zavode, kteri vas čisto 
nič ne stanejo, tudi v miru pustite. Nespametni 
„slovenski učitelj" pa naj pomni: „Kdor v i soko 
1 eta, nizk o obsedi ." X. Y. 

Iz Babinec. Vže v zadnji številki „Slovensk. 
Gospod." sem bral, da so v Ljutomeru stranke 
nekako razburjene in sicer zavoljo tega, ker ne 
vejo komu prav za prav sliši obč insko pre
moženje . Tako imenovani „purgarji" namerava
jo vse to obč insko p r e m o ž e n j e kot svojo 
lastnino dati vknjižiti; deželni odbor pa je bil 
drugih misli, ter je naročil, da naj se najpoprej 
povprašajo vsi davkoplačilci, kteri imajo v Ljuto
merski občini svoje grunte, ali se s tem zlagajo 
ali ne? Kar se nas zunajnih kmetov tika, to iz
voljujem si pripomniti, da ako bode prišlo zopet 

na glasovanje, kar se nam itak mora poprej nazna
niti, nobeden naj ne ostane doma, h a j d vsi na 
noge b r a n i t svoje p r a v i c e ! Omenjeni pur
garji so sicer napravili neko pogodbo z občino, 
v katerej pravijo, da naj vse to premoženje ostane 
občinsko, oni pa da ga bodo vživali; nam bodo 
nalagali okoli 50 — 60% občinskih naklad, in 
še celo znajo p o r a b i t i te n a k l a d e za 
osk r b 1 j e v anj e o b č i n s k e g a premožen ja , 
iz katerega pa bodo le oni sami hasek vlekli. Za 
občino Ljutomer, za katero največ naš celi okraj 
skrbi, ne bodo storili nič. a— 

Iz pod velike Kape. (Nemčurji.) Kakor se 
je pred večimi leti v časnikih čitalo, krmil je 
znorci vsakega poštenega Slovenea marenberški 
c. kr. notar R, kateri bi se bil predrznil zahte
vati od njega kaj slovenskega. Tudi pred kratkim 
je morala neka stranka domačinov rodoljubov 
zarad kupne pogodbe k njemu. Odločno so zahte
vali, da se jim vse slovenski izgotovi, na kar je 
g. R. zabavljaje čez znane rodoljube le odgo
varjal, da je to nepotrebno, ker bi mu požrlo 
preveč časa, celi dve uri. Možje bi mu bili lahko 
očitali, zakaj se ni v tako dolgih letih naučil slo
venski, kar bo sčasoma očividno vendar le treba 
znati. Kako grozno da v oči bode to malo, kar 
smo Slovenci v državnem zboru uže priborili, priča 
nam to, da je tudi občinsko zastopništvo v Rib
nici odposlalo dvoje Mihelitschevib protiprošenj 
nekam tija na Dunaj. (Po Hammer Ambossu Dr. 
Schmidererji). Abotneži! Prošnja baje poganja 
Slovence z doma po svetu, kar jim bo znanje 
nemščine silno olajšalo. Vsekako bi si pa dovolil 
trditi, da če naši nemčurji, ki za oralom niso ho
dili tudi za lopoto ne bodo prijeli, ter si le s 
pomočjo slovenskih žuljev malo opomogli. Slo
venci zapomnite si to, bodite možje ob času vo
litev, pa bo tudi te naštulenosti pri nas enkrat 
konec. Kdor nam odreka pravico se izobraževati 
v maternem jeziku, naš nasprotnik je, in psički 
nismo ki bi tem še dalje roke liza.li in se jim 
vklanjali. Vsekako pa znamo, da kdor preveč Čez 
plot gleda svojo tovaršico ovco pa nesmiljeno 
buta, od pastirja po nosu dobi; toraj bomo videli 
kake vspehe bo imelo škiljenje tje v Bismarkovino, 
pa nasprotovanje Slovencem doma? 

Z gornje Savinjske doline. (Nemško ura
dov anj e.) Radostni čitamo tudi pod Solčavskimi 
snežniki v raznih slovenskih časnikih, kako po 
širokej Sloveniji pošiljajo velenarodne srenje vi
sokej dižavnej zbornici prošnje za uvedenje slo
venščine po naših uradih in srednjih šolah. Ža
lostni pa se čutimo, da še do zdaj nismo od na
šega okraja imena nobene občine v nobenem čas
niku zapazili, koja bi to sveto narodno dolžnost 
opravila. Prebivalstvo v enomer hrepeni, naj bi 
vse dotične občine skupno dale visokej zbornici 
dotično prošnjo; ker želja je velika, da se skoraj 
nemškutarskemu posilstvu izpodjarmimo ! — Sliši se, 
da je ovo prošnjo Ljubenska občina uže zdavnej 
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odposlala; pa tudi slišimo, da so vsi tukajšnji 
župani se v času vojaške nabire v Mozirji, dne 
9. sušca prilike poslužili, ter posvetovaje dotično 
prošnjo skupno visokej zbornici odposlali; — 
vendar nismo zagotovljeni, dokler nam kakšen 
časnik ne naznani. Žalostne, sila žalostne razmere 
imamo pri tukajšnji c. kr. okr. sodnji v Gornjem
gradu! Bodi visokej drž. zbornici, posebno pa 
našim vrlim poslancem potoženo, kako se pri tu
kajšnji sodni ji naš premili materni jezik na stran 
poriva, ter povsod le nemščina v veliko nejevoljo 
nam usiljuje. — če pa Slovenec prosi slovenskih 
mu razumljivih dopisov, ošteje ga ondotni sodnik 
prav osorno; — da, cel6 z žandarmi mu preti, 
če ne bo pokoren. Zaupno pričakujemo rešitve 
od drž. zbora; posebno pa od naših vrlih pos
lancev, da bodo nam slovenščini nasprotujoče 
uradnike odpravili in njej prijaznih mož za urad
nike k nam nastaviti dali. 

Iz Frauheima. (Slovo.) Črez 20 let pastiro
vali so pri nas kot župnik č. g. Franc Ratb. 
Vestno so opravljali težavne dolžnosti pridnega, 
zvestega dušnega pastirja. Bili so nam vselej za
voljo svojega pastirovanja dragi in ljubi. Sedaj 
so nas zapustili pseselivši se k svetemu Lov
rencu na Dravskem polji. Na den odhoda zbrali 
so se vsi predstojniki srenj cele fare, šolsko 
vodstvo, krajni šolski svet, cerkveni odbor in 
ključarji ter so šli čestitemu gospodu se zahvalit 
za njih dolgoletni trud in mnogovrstno požrtvo
vanje. Želeli smo Jim in vselej želimo, da Jih 
Bog še mnoga leta obrani zdravih in zadovolj
nih. Framčani se Jih pa bodo vselej hvaležno 
spominjali, dokler bo stala nova in prelepa Frau
heimska farna cerkev, katera je na Jihovo priza
devanje bila pozidana! Bog jim plati ves trud in 
vso skrb pri nas: Hvaležni Framčani. 


